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Nr. 165. Den onde leve-maade.  S. Overskrift: Dieses hat Hr. P. Brodersen selbst gemacht. Om Christi
efterfølgelse. Mel. fra Gud vil ieg ey. 1, 2: Mødets] Kiødsens = F. 2, 2: vant] Vent. 2, 7-8: om end... dog ney]
Om end undskyldig giøres Saa gielder det dog ey (rettet fra Ney = F) = J1. 5, 1: vil] vilt = F. 6, 8: skal] skalt =
F. 7, 8: oprigtig] ret trofast. 8, 2: med] mod. 8, 3: vil] vilt = F. 9, 6: som verden lystig render] som hele
Verden render. 10, 6: lystes] lyster. 11, 3: selskabs glæde] Selskabs-Glæde.
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